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Образовательная программа 

для педагогов среднего образования на тему «CLIL Excellence: 

Комплексный подход к профессиональному развитию преподавателей» 

 (80 часов) 

 

1. Общие положения 

1. Образовательная программа (далее - Программа) для педагогов, 

реализующих Предметно-Языковое Интегрированное Обучение (далее CLIL 

педагогов) среднего образования на тему «CLIL Excellence: Комплексный 

подход к профессиональному развитию преподавателей». (80 часов) 

2. Программа направлена на методическую подготовку CLIL педагогов, 

которая состоит из следующих модулей: Введение в CLIL; Теоретический аспект 

CLIL; Развитие профессиональной компетенции CLIL педагога; CLIL: 4к-

матрицы; Адаптация и применение языковых навыков в CLIL-контексте. 

 

2. Глоссарий 

CLIL (Content and Language Integrated Learning) – это подход к 

обучению, ориентированный на достижение двуединой цели, при котором 

второй язык используется в качестве средства обучения предмету и 

одновременно является объектом изучения. 

Content – предмет или тема, на которой основывается программа учебной 

дисциплины (история, математика, география, экономика и т. д.). 

Communication – язык, с помощью которого мы изучаем предмет и 

которым овладеваем в процессе обучения. 

Cognition – мыслительные операции, помогающие понять и осознать 

окружающую нас действительность. 

Culture – то, как мы взаимодействуем с реалиями, применяем наши знания 

и умения в жизни. 

BICS (basic interpersonal communicative skills) – базовые 

коммуникативные навыки повседневного общения.  

CALP (cognitive/academic language proficiency) – 

когнитивная/академическая языковая компетенция, которая необходима вне 

ситуаций повседневного общения. 

CEFR – (The Common European Framework of Reference for Languages) - 

общеевропейские компетенции владения иностранным языком - признанный во 

всём мире стандарт для описания уровней владения иностранным языком, 

обеспечивающий точное определение всех уровней квалификации в 

соответствии с CEFR: от начального до профессионального. 

Техника «Скаффолдинг» - данная техника заключается в том, что 

преподаватель создает «поддержку» для овладения обучающимися аутентичным 

материалом на иностранном языке.   

Hard CLIL - модель, близкая к полному погружению в иностранный язык 

(50% всех преподаваемых дисциплин ведется на иностранном языке). 

Soft CLIL - модель, при которой родной язык обучающихся используется 

в значительной мере для облегчения восприятия предметной дисциплины. 
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Content-obligatory language- уровень знания языка, обязательного для 

изучения той или иной дисциплины 

Content-compatible language - язык, используемый и для облегчения 

изучения предметного содержания, и для достижения поставленных лингво-

культурологических целей программы. 

Language of learning - язык, необходимый для усвоения определённого 

контента, например, математики, инженерии, биологии и т. д. 

Language for learning - лексика, структуры, функции для изучения: 

необходимы для того, чтобы обучающиеся могли работать в рамках изучаемого 

языка. 

Language through learning - язык, которым овладевают в процессе 

обучения по CLIL. 

 

3. Тематика Программы 
1.НОРМАТИВНО-

ПРАВОВОЙ 

МОДУЛЬ 

1.1 Концептуальные основы нормативно-правовых документов РК по 

трехъязычному образованию и CLIL 

1.2 Нормативно-правовые документы, регулирующие деятельность 

учителя в условиях ОСО  

 

2.ВВЕДЕНИЕ В 

CLIL 

2.1 Знакомство с концепцией CLIL и ее преимуществами  

2.2 История развития CLIL и актуальные тенденции 

2.3 Определение основных понятий и терминов в CLIL  

2.4 Различные модели реализации CLIL в образовательном процессе 

 

3.ТЕОРЕТИЧЕСК

ИЙ АСПЕКТ CLIL 

  

3.1 Основные принципы и методы преподавания в CLIL  

3.2 Создание учебных материалов для CLIL  

3.3 Применение технологий и интерактивных методов в CLIL-уроках 

3.4 Оценка успеваемости и мониторинг прогресса в CLIL 

 

4.РАЗВИТИЕ 

ПРОФЕССИОНАЛ

ЬНОЙ 

КОМПЕТЕНЦИИ 

CLIL ПЕДАГОГА 

 

4.1 Анализ личных сильных и слабых сторон в преподавании CLIL  

4.2 Развитие навыков межкультурной коммуникации в CLIL  

4.3 Саморазвитие и профессиональная рефлексия в CLIL  

4.4 Работа с командой и коллаборация в CLIL-обучении 

4.5 Круглый стол на тему: Актуальные проблемы внедрения CLIL в 

Казахстанской системе образования 

 

5. CLIL: 4К-

МАТРИЦЫ 

 

5.1 Понимание структуры и функционирования 4к-матриц в CLIL 

5.2 Методика построения 4к-матриц в рамках различных предметных 

областей  

5.3 Работа с текстами и проектами на основе 4к-матриц 

5.4 Стратегии активизации учеников через 4к-матрицы в CLIL-уроках 

5.5 Адаптация и применение языковых навыков в CLIL-контексте 

5.6 Тренинг  

 

6. ОБРАТНАЯ 

СВЯЗЬ СО 

СЛУШАТЕЛЯМИ    

 

6.1 Тестирование (Методика CLIL) 

6.2 Тестирование (placement test, end of course test) 

6.3 Планирование урока 

6.3 Микропреподавание CLIL 

 

4. Цель, задачи и ожидаемые результаты программы 

Цель программы: совершенствование профессиональных компетенций 

CLIL педагогов в соответствии с переходом на трехъязычное образование и 
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нормативно-правовыми актами Республики Казахстан в условиях обновленного 

содержания образования. 

Задачи: 

1. Сформировать целостное представление об теоретико-понятийном 

аппарате CLIL обучения в отечественной и зарубежной науке; 

2. Обеспечить понимание основных принципов, типов (Soft and Hard CLIL) и 

особенности использования 4 К-матрицы; 

3. Совершенствовать профессиональные навыки применения теоретических 

и практических аспектов CLIL обучение; 

4. Сформировать навыки практического применения CLIL технологии в 

планировании урока, в подборке аутентичных дидактических материалов 

с учетом формирования умений 4’C; в оценивании знаний обучающихся 

при интегрированном обучении на уроке CLIL; 

5. Совершенствовать языковые компетенции у специалиста CLIL 

нацеленной на качественное владение базовым иностранным языком и на 

овладение CALP (когнитивная/академическая языковая компетенция).    

Ожидаемые результаты обучения: 

1. Описывать основные концепции, принципы и теоретические подходы 

CLIL и как взаимодействует ее основные компоненты в учебном процессе; 

2. Применять элементы CLIL на уроке; 

3. Сравнивать методические принципы и модели реализации данной 

технологии в образовательном процессе; 

4. Планировать CLIL занятия;  

5. Создавать дидактический материал с учетом формирования умений 4’C. 

 

5. Структура и содержание программы 

Образовательная программа состоит из 6 модулей: 

1) Нормативно-правовой; 

2) Введение в CLIL; 

3) Теоретический аспект CLIL; 

4) Развитие профессиональной компетенции CLIL педагога; 

5) CLIL: 4к-матрицы; 

6) Обратная связь со слушателями.    

МОДУЛЬ 1. НОРМАТИВНО-ПРАВОВОЙ. Темы лекций в модуле, 

позволяют слушателем актуализировать концептуальные основы трехъязычия в 

Республике Казахстан и его нормативно-правовые акты. 

МОДУЛЬ 2. ВВЕДЕНИЕ В CLIL. Темы лекций в модуле, позволяют 

слушателям ознакомиться с концепцией CLIL, ее преимуществами; историей 

развития CLIL и актуальными тенденциями; разобраться с основными 

понятиями и терминами в CLIL, а также представить различные модели 

реализации CLIL в образовательном процессе. 

МОДУЛЬ 3. ТЕОРЕТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ CLIL. В ходе изучения модуля 

слушатели знакомятся с основными принципами и методами преподавания в 

CLIL; знакомятся с процессом создания учебных материалов для CLIL; 

анализируют способы применения технологий и интерактивных методов на 
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CLIL-уроках, а также получают представление о процедуре оценки 

успеваемости и мониторинге прогресса в CLIL. 

МОДУЛЬ 4. РАЗВИТИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ 

CLIL ПЕДАГОГА.  В ходе изучения данного модуля слушатели проводят анализ 

личных сильных и слабых сторон в преподавании CLIL; развивают навыки 

межкультурной коммуникации в CLIL; тренируют практические навыки 

саморазвития и профессиональной рефлексии в CLIL, а также имеют 

возможность отточить навыки работы с командой и в коллаборации в рамках 

CLIL-обучения. 

Слушатели будут иметь возможность обсуждать на круглом столе 

актуальные вопросы и проблемы интеграции CLIL технологии в 

образовательном процессе и поделиться опытом внедрения данной технологии. 

МОДУЛЬ 5: CLIL: 4К-МАТРИЦЫ. В ходе изучения данного модуля 

слушатели получат полное понимание структуры и функционирования 4к-

матриц в CLIL; отработают методики построения 4к-матриц в рамках различных 

предметных областей; научится работать с текстами и проектами на основе 4к-

матриц; а также усвоят стратегии активизации учеников через 4к-матрицы в 

CLIL-уроках. 

МОДУЛЬ 6. ОБРАТНАЯ СВЯЗЬ СО СЛУШАТЕЛЯМИ. Данный модуль 

предусматривает прохождение входного и выходного тестирования по методике 

CLIL, а также планирование слушателями урока по модели CLIL и 

«Микропреподавание CLIL». 

 

6. Организация учебного процесса 

Курсы организуются в следующем режиме: 

1) Курсы по учебно-тематическому плану программы организуются в 

режиме офлайн обучения. 

2) Общая продолжительность курса повышения квалификации 

составляет 80 академических часов. 

Формы и методы обучения: лекция, практические занятия, проектные 

работы (микропреподавание), кейс-стади, тренинги, круглый стол, 

самостоятельная работа. 

Для определения уровня сформированности профессиональных 

компетенций слушателей при организации курса предусмотрен входящий и 

исходящий опрос/тестирование контроля и оценки знаний слушателей 

проводится тестирование, планирование урока и «Микропреподавание CLIL». 

 

7. Учебно-методическое обеспечение программы  

Учебно-тематический план курса 

«CLIL Excellence: Комплексный подход к профессиональному развитию 

преподавателей»  

(80 часов) 
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1 1.Нормативно-

правовой модуль 

4       4 

1.1 Концептуальные 

основы нормативно-

правовых 

документов РК по 

трехъязычному 

образованию и CLIL 

2        

1.2 Нормативно-

правовые 

документы, 

регулирующие 

деятельность 

учителя в условиях 

ОСО  

2        

2 2. ВВЕДЕНИЕ В 

CLIL 

8 6      14 

2.1 Знакомство с 

концепцией CLIL и 

ее преимуществами 

2        

2.2 История развития 

CLIL и актуальные 

тенденции 

2 2       

2.3 Определение 

основных понятий и 

терминов в CLIL 

2 2       

2.4  Различные модели 

реализации CLIL в 

образовательном 

процессе 

2 2       

3 3.ТЕОРЕТИЧЕСКИ

Й АСПЕКТ CLIL 

8 8      16 

3.1 Основные 

принципы и методы 

преподавания в 

CLIL 

2 2       

3.2 Создание учебных 

материалов для 

CLIL 

2 2       
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3.3 Применение 

технологий и 

интерактивных 

методов в CLIL-

уроках 

2 2       

3.4 Оценка 

успеваемости и 

мониторинг 

прогресса в CLIL 

2 2       

4  4.РАЗВИТИЕ 

ПРОФЕССИОНАЛ

ЬНОЙ 

КОМПЕТЕНЦИИ 

CLIL ПЕДАГОГА 

6 6  2  2  16 

4.1 Анализ личных 

сильных и слабых 

сторон в 

преподавании CLIL  

2 2       

4.2 Развитие навыков 

межкультурной 

коммуникации в 

CLIL   

2 2       

4.3 Саморазвитие и 

профессиональная 

рефлексия в CLIL  

2 2       

4.4 Работа с командой и 

коллаборация в 

CLIL-обучении 

   2     

4.5 Круглый стол на 

тему: Актуальные 

проблемы 

внедрения CLIL в 

Казахстанской 

системе 

образования 

     2   

5 5.CLIL:4К-

МАТРИЦЫ 
10 10   2   22 

5.1 Понимание 

структуры и 

функционирования 

4к-матриц в CLIL 

2 2       

5.2 Методика 

построения 4к-

матриц в рамках 

различных 

предметных 

областей  

2 2       

5.3 Работа с текстами и 

проектами на основе 

4к-матриц 

2 2       
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5.4 Стратегии 

активизации 

учеников через 4к-

матрицы в CLIL-

уроках 

2 2       

5.5 Адаптация и 

применение 

языковых навыков в 

CLIL-контексте 

2 2       

5.6 Тренинг     2    

6 6.ОБРАТНАЯ 

СВЯЗЬ СО 

СЛУШАТЕЛЯМИ 

  4    4 8 

6.1 Тестирование 

(Методика CLIL) 
      2  

6.2 Тестирование 

(placement test, end 

of course test) 

      2  

6.3 Планирование урока   2      

6.4 Микропреподавание 

CLIL 
  2      

Примечание: 1 академический час – 45 минут (в соответствии с Правилами 

организации и проведения курсов повышения квалификации педагогов, а также 

посткурсового сопровождения деятельности педагога. Приказ Министра 

образования и науки Республики Казахстан от 7 августа 2023 года № 249. 

 

8. Оценивание результатов обучения 

Для определения уровня сформированности профессиональных 

компетенций слушателей проводится презентация «Микропреподавание CLIL». 

Цель - оценивание усвоение и применение CLIL технологии на уроке по 

итогам завершения Модулей данной Программы повышения квалификации. 

Критерии оценивания презентации «Микропреподавание CLIL» (не более 

5 слайдов). Максимальное количество баллов по оцениванию презентации – 15 

баллов. 0 – «нет доказательства», 1 – «доказательства слабые», 2 – 

«доказательства достаточные», 3 – «доказательства сильные». 

№ 

п/п 

Критерии оценивания Баллы Итого 

0 1 2 3 

1 Данные самопрезентации отражены 

корректно 

     

2 Рассматривается специфика прослеживается 

понимание методического аспекта 

     

3 Ранжирование затруднений в работе 

представлено не менее 5 gap, 

непосредственно связанных с деятельностью 

и саморазвитием тьютора (педагога) 
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4 Траектория саморазвития поддерживается 

целеполаганием SMART, связана с 

деятельностью и саморазвитием тьютора 

(педагога) 

     

5 Разработано не менее 3-х шагов саморазвития 

тьютора (педагога) 

     

 Итоговые баллы (максимальный балл – 15 

баллов) 

     

 

9. Пост курсовое сопровождение 

Цель пост курсовой поддержки - помочь слушателям уверенно применять 

новые знания и навыки, полученные в курсе повышения квалификации, и 

повысить их профессиональный уровень в области преподавания методики 

CLIL. 

Пост курсовое сопровождение состоит из следующих этапов: 

1.Индивидуальные консультации по вопросам, возникшим в процессе 

преподавания по методике CLIL (Content and Language Integrated Learning). 

2. Проведение вебинаров и онлайн-семинаров для обсуждения 

актуальных тем по CLIL (Content and Language Integrated Learning) и обмена 

опытом. 

3.Предоставление доступа к дополнительным материалам, методическим 

рекомендациям и обновленным учебным пособиям по CLIL (Content and 

Language Integrated Learning). 

4.Организация практических мастер-классов и тренингов со слушателями 
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